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Diary of Tedious Days Under the Declaration of a State of Emergency ４ 

 

 Yesterday, I visited a coffee beans trade firm and was invited to president room. 

Secretary asked me which blend of coffee would I like and I said ‘Kilimanjaro please’. 

She brought two cups of coffee to our table and then; 

 

President: This is mine and that’s Kiminanjaro. 

Secretary: How many sugars would you like? 

President: I AM TWO. 

Secretary: Would you use cinnamon powder? 

President: I don’t need sinnamon. 

 

  After the meeting, the secretary breathed to my ear ‘Do you have any plan for dinner 

tonight?  I answered so happily ‘I have no plan at all!’.  She said ‘Then aren’t you so 

hungry through night? I didn’t answer and left there, hearing whisper of secretaries. 

 

On the way home, I found a remarkable kind of strawberry called ‘One branched 

strawberry’ and I bought it at once because it was very rare and I thought I would never 

meet it again. 

It was just a once-in-a-life time chance. And I also bought fried chicken for my supper. 

Fried chicken is very good for bored marriage couples. It is called ‘Kentaiki fried 

chicken. 

 

To be continued…. 
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日本語解説: 

 This is mine and that’s Kiminanjaro. これは僕のだ。そっちがキミナンジャロ          

 I AM TWO.              吾輩はニコである          

 I don’t need sinnamon.             シンナモンはいらん 

 whisper of secretaries       ヒショヒショ話し 

 One branched strawberry           一枝につながっている苺 イチゴイチエ 

 Kentaiki fried chicken         ケンタイキ・フライド・チキン 

 


